
יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
מוּ שׂוֹנְאֵינוּ  יִתַּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
רִימוֹן ה זְכֻיּוֹת כְּ נַרְבֶּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
נָה טוֹבָה וּמְתוּקָה שׁ עָלֵינוּ שָׁ חַדֵּ תְּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
יִרְבּוּ זְכֻיּוֹתֵינוּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
רְתוּ שׂוֹנְאֵינוּ  יִכָּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
רְאוּ לְפָנֶיךָ זְכֻיּוֹתֵינוּ  ינֵנוּ, וְיִקָּ רַע רעַֹ גְזַר דִּ יִקָּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
טִינֵנוּ לְקוּ אוֹיְבֵינוּ וּמַשְׂ יִסְתַּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
גִים  דָּ ה כַּ פְרֶה וְנִרְבֶּ נִּ שֶׁ

יְהִי רָצוֹן מִלְפָנֶיךָ, יְיָ אֱ־להֵֹינוּ וֵא־להֵֹי אֲבוֹתֵינוּ, 
נִהְיֶה לְרֹאשׁ וְלאֹ לְזָנָב שֶׁ

תמרים
Dates

רימון
Pomegranate

תפוח בדבש
Apple in Honey

רוביא
Carrot/

White beans

כרתי
Leek/

Cabbage

קרא
Pumpkin/

Gourd

סילקא
Beets/

Swiss Chard

דגים
Fish

ראש 
כבש/דג

Head of
Sheep/Fish

יִזְכּוֹר לָנוּ זְכוּתָא דְיִצְחָק אָבִינוּ) (וִיהִי רָצוֹן שֶׁ
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נא לשמור על 
קדושת הגליון
Please treat this with
appropriate care

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, sheyitamu son’einu.

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, sheyirbu zechuyoseinu.

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, sheyikar’su son’einu.

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, sheyistalku oy’veinu umastineinu.

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei avoseinu, 
sheyikara ro’a gezar dineinu, v'yikar’u l'fanecha zechuyoseinu.

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, shet’chadeish aleinu shanah tovah u'mesukah.

 Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, shenihiyeh l'rosh v'lo l’zanav. (Vihi ratzon 
sheyizkor lanu zechusa d’Yitzchak Avinu.)

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, shenirbeh zechuyos k'rimon.

Yehi ratzon milfanecha Adon-oi E-loheinu vEi-lohei 
avoseinu, she’nifreh v’nirbeh kadagim.

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 

our enemies shall expire.

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 

our merits shall multiply.

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 

our enemies shall be excised. 

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 

our foes and adversaries shall disappear. 

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 
the evil decree of our judgment shall be torn 

up, and our merits shall be read before You.

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 

you renew upon us a good and sweet year.

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that we 
shall be as a head, and not as a tail. (Some add for the 

head of a sheep: And may there be favor that the merit of our forefather 
Yitzchak shall be recalled on our behalf.)

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 

we accrue merit in the abundance of (the seeds 
of) a pomegranate. 

May favor emanate from before You, Hashem 
our L-rd, and the L-rd of our forefathers, that 

we increase and multiply like fish.
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